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	DOVOLJENJE ZA NABAVO IN VNOS OROŽJA, DELOV OROŽJA ALI STRELIVA V REPUBLIKO SLOVENIJO / AUTORIZZAZIONE ALL'ACQUISTO E ALL'INTRODUZIONE D'ARMI, DI PARTI D'ARMI O DI MUNIZIONI NELLA REPUBBLICA DI SLOVENIA
tretji odstavek 11., 12. 14. in 17.a in 71.d člena Zakona o orožju (Uradni list RS, št. 61/00 in 73/04) / 

Art. 11, comma 3, Art. 11, 12, 14, 17a e 71d della Legge sulle Armi (Gazzetta Ufficiale della RS Nr. 61/00 e 73/04)
	

	
	1. PODATKI O KUPCU / DATI SULL'ACQUIRENTE
	

	
	Priimek / Cognome: 
	     
	

	
	Ime / Nome:
	     
	

	
	EMŠO / CAUC:


	 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

	

	
	Datum rojstva / Data di nascita:
	     
	

	
	Prebivališče / Residenza:
	
	

	
	(naselje, ulica, hišna številka / località, via, nr. civico)
	

	
	
	
	
	
	

	
	2. PODATKI O OROŽJU, KI SE DOVOLI NABAVITI / DATI SULL'ARMA AUTORIZZAZTA ALL'ACQUISTO
	

	
	2.1. Orožje / Arma
	
	
	
	2.2. Del orožja / Parte d'arma
	
	

	
	kategorije / categoria
	     
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  vložne cevi kalibra / 

una canna inseribile di calibro
	     
	

	
	tipa/vrste / tipo/genere
	     
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  menjalne cevi kalibra / una canna intercambiabile di calibro
	     
	

	
	kaliber / calibro
	     
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  cevi kalibra / una canna di calibro
	     
	

	
	
	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  zaklepa / un otturatore
	

	
	
	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  zaklepišče / una camera dell'otturatore
	

	
	
	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  vrtljivi boben / un tamburo rotante
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	2.3. Enovito strelivo / Munizione unica
	
	
	2.4. Deli streliva / Parti di munizione:
	

	
	količina / quantità
	     
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  smodnik, količina / polvere da sparo, quantità
	     
	

	
	tipa/vrste / tipo/genere
	     
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  netilke, kosov / inneschi, numero pezzdarab
	     
	

	
	kaliber / calibro
	     
	
	
	 FORMCHECKBOX 
  tulci z netilkami kalibra / contenitori d'inneschi di calibro töltényhüvely, kalibere
	     
	

	
	za orožje kategorije / per arma di categoria
	     
	
	
	kosov / numero pezzi
	     
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3.  RAZLOG NABAVE / MOTIVO DELL'ACQUISTO

 FORMCHECKBOX 
  posest / detenzione

 FORMCHECKBOX 
  nošenje / porto

 FORMCHECKBOX 
  zbiranje / collezione
	

	
	4. POSEBNE DOLŽNOSTI IMETNIKA DOVOLJENJA / OBBLIGHI SPECIALI DEL TITOLARE DELL’AUTORIZZAZIONE
	

	
	4.1.
	Imetnik dovoljenja mora ob kontroli prehoda državne meje vnos orožja takoj priglasiti organu, pristojnemu za mejno kontrolo. V naslednjih osmih dneh pa mora nabavo in vnos orožja (tč. 2.1. in 2.2. dovoljenja) priglasiti pristojnemu organu, da orožje registrira, in zaprositi za izdajo orožne listine za posest oziroma nošenje. V primeru nabave orožja za zbiranje pa mora imetnik dovoljenja nabavo in vnos orožja v osmih dneh priglasiti pristojnemu organu, da orožje registrira in mu ga vpiše v dovoljenje za zbiranje orožja. / Al momento del controllo di frontiera il titolare dell’autorizzazione deve subito notificare l'introduzione d'arma all'autorità competente per il controllo di frontiera. Il titolare dell’autorizzazione deve notificare l’acquisto e l’introduzione d’arma (punto 2.1 e 2.2 dell’autorizzazione) all’autorità competente entro 8 giorni dalla data d’introduzione per la sua registrazione e richiedere il rilascio del porto d’arma ovvero della licenza per detenzione. Se l'arma è acquistata per motivi di collezione, allora il titolare dell’autorizzazione all'acquisto d’armi deve notificarlo entro 8 giorni all'autorità competente per la sua registrazione e iscrizione nella licenza per collezione.
	


	
	4.2.
	Imetnik dovoljenja mora ob registraciji orožja prinesti nabavljeno orožje pristojnemu organu na vpogled in mu hkrati izročiti potrdilo o vnosu orožja v Republiko Slovenijo. / Al momento della registrazione il titolare dell’autorizzazione deve portare l’arma acquistata all'autorità competente in visione consegnando allo stesso tempo il certificato d'introduzione d’arma nella Repubblica di Slovenia.
	

	
	4.3.
	Če imetnik ne izkoristi dovoljenja, mora dovoljenje v osmih dneh po prenehanju njegove veljavnosti vrniti organu, ki ga je izdal. / Se il titolare non si serve dell’autorizzazione, allora egli deve restituirla all'autorità rilasciante entro 8 giorni dopo la scadenza della sua validità.
	

	
	5. DOVOLJENJE PRISTOJNEGA ORGANA REPUBLIKE SLOVENIJE / 

    AUTORIZZAZIONE DELL'AUTORITÀ COMPETENTE DELLA REPUBBLICA DI SLOVENIA
	   

	
	Številka / Numero:
	     
	
	

	
	Datum / Data:
	     
	
	

	
	Dovoljenje velja do / 

Data di scadenza di validità:
	     
	
	

	
	Pristojni organ / Autorità competente:
	     
	
	

	
	
	
	
	     
	

	
	
	(žig / timbro)
	(podpis uradne osebe / firma dell'ufficiale pubblico)
	

	
	
	


	
	PRILOGA I / ALLEGATO I:
POTRDILO O VNOSU OROŽJA / CERTIFICATO D'INTRODUZIONE DELL'ARMA

(izpolni organ mejne policije / da compilare da parte dell'autorità della Polizia di frontiera)
	

	
	1. PODATKI O VNOSU / DATI SULL'INTRODUZIONE
	

	
	
	

	
	1.1.  Podatki v dovoljenju se ujemajo z dejanskim stanjem (podatki na orožju) / 

        I dati inseriti nell'autorizzazione sono conformi allo stato di fatto (i dati sull'arma)
	

	
	1.2.  Vnos izvršen dne / 

        Introduzione effettuata in data
	     
	

	
	1.3.  Zaznamek / 

        Annotazione
	     
	

	
	
	
	

	
	2. PRISTOJNI MEJNI ORGAN REPUBLIKE SLOVENIJE / LA COMPETENTE AUTORITÀ FRONTALIERA 

    DELLA REPUBBLICA DI SLOVENIA
	

	
	
	

	
	Mejni prehod / Valico di confine
	     
	

	
	
	
	
	     
	

	
	
	(žig / timbro)
	(podpis uradne osebe / firma dell'ufficiale pubblico)
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